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Customer I n'
Magna PT S5.p.A. Dellve nOte .
Via del Ciclamini n.4. ~ L )
I-70026 MODUGNO Shippinginformatien .. .. _ .. .. .
Delivery note 80006898 / 2023.05.03; »
Ship-to-party number/date : z
Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 +/2020.0%. 06 ~ |
Via dei Ciclamini n.4. Customer number 482 :
I-70026 MODUGNC " [
! £ 2%
1 »
Conditions B nggﬁi; A!%um,.é B - .i:
Shipping standard Total weight 12.792 KG
Delivery SZ0 Szolgaltatas Net weight 11.616 KRG
Palette 24
. 03
Shipping details ) g SALT e L s
TBA-501722/ 120 A3034AGFC
TBA-550246/ 24 .
TBA-550247/ 24 GALGF AT b
Item Material Quantity Weight
Description j ; E ﬂ‘%‘? )
000010 2510073215 :
DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft - |
550004338001 b
Purchase order number K/item 550004338001 ,
Sarzs: ‘
16074,16075,16076,16077,16078,16079,16080,16081,16082,16083,16084, - = .

16085,16086,16087,16088,16089,16090,16091,16092,
v2507,V2508,
2.880 PC
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ALCETTAZIOME MERCE

Quantita dichiarata;

Quarntitd effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballk:
Conformit? aile schede d'imballo: @
Data controllo: A8 /05 (2™

Firma ?/

16093,L2549,1L2550,
<

12.792 - KG
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22 Feladd wWév, cim, orszag) NEMZETKOZI FUVARLEVEL 5 . &
der - déi INTERNATIONAL CONSIGNEMENT MR Példdny 4/6 |- -
S&nder {Name, address, country}... INTERNATIONALER FRACHTERIEF N° 2023/11230 | =%
Musashi Hungary IpariKft. Afuvarozdsra eltérd megéllapodis esetén is a Nemzetkozi Aruftvaroztsi egyezmény _ gé
{CMR) rendelkezései az irdnyndék. 2B
- - This carriage Is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Conventicnon - ,.S:‘E-‘;-
Z451 Ercsi the Contract for the Intesmational Camage of Goods by Road (CMR) g 5
- = = Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Baummungen &,
Ercsény ut 1. s des Ubereinkommens {tber den Befordesungsverirag Bnhtemuonaien - B&
Strassengiiterverkehr (CMR) ' .‘:: g
9 Atvevé {N&v, cim, orszag) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszag) ., . ;gi%,
N r " o=
Consignee (Wame, address, couniry)... Carrier (Name, address, country)... : ES
(=]
Magna PT Spa — 5 o B
Fo KR 17 SRLE ' E‘E-
I-70026 Modugno N g_%
) 0 ] . T e TEE] - - 2
Via del Ciclamini 4 Ay T e S 2%
J — =l REA J" — g.?_.
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Az aru kiszolgaltatédsi helye {helység, orszig) Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszdg) ' 3
3 , . : x |
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carriers (Mame, address, country)... - g
helység fplace/O0t = Modugno ' %
onszig/county/Land LT Olasz Kdztarsasag Ao LN -, i
> {_/{ e h o - m (g
4 Az aru atvételének helye &s idSpontja (helység, L ¥ L &
orszég, iddpont)... 18 Favarozd fenntartasal és bejeqyzései-— e L
helység/plece/On = Brcsi Carrier's reservafions and observations... %E:
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Annexed documents... .- =z &g
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Delivery note 80006898 - .| g%
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Jel és Darnbszim Csomagolds médja hru Statisztikai szim Bruttd stily (k) Térfogat _2_%
6 Lz 7 Number of packagss 8 Method of packing . Ostatistical number Gross weight in kg 2volume . 3
Scam Anzahl der At der Verpackung negnevezese Statistikmummer Bruttogewicht in Kg Umfang Mg g
Marks and  Packsticke Name of t... . - | FE
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Dsettly, szAm, betii / Class, Number, Letter/ Klasse, ZifTer, Buehstabe . [P = B
szibly, & 5, Number, Letier/ Klesse, Zifler, Bu ADR sum: 12 792 s I
A feladd rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd Pénznem Atvevyd - — 3 ﬁ
13 Senders instructions (Customs and other formalities) 19 <, -1, e
Anwelsingen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be... Sender... Corrency... |Consigneeriv—| |
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14 Rembursement T g &
Rackensfatiung - T 7L OEg
15 Fuvardij Gzetési rendelkezdsek / Directions as to freight payrnent/ Frnchtzzhlung {sung 20 Kilonleges megéllapodasok / Special agreements / Besondera-Vereinbarunpen » "~ "~=| ug:'. g:
bérmentve, freight paid, frei - = i ;é:
bérmentesités nélkdl, freight to be paid, unfrel nhg
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